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APERCU DU PROJET

Nous vous remercions d'avoir pris le temps de remplir le rapport d'activité de projet du PBF. Pour les
projets avec plus d'un récipiendaire, veuillez consulter vos co-récipiendaires avant de remplir le
formulaire afin d'assurer une collaboration sur les réponses. Vous pouvez imprimer le formulaire
vierge en cliquant sur l'icône imprimer qui se situe en haut a droite de la page. Si vous avez des
questions ou si vous avez besoin d'une assistance technique pour remplir le formulaire, veuillez
envoyer un e-mail à keshni.makoond@un.org.

Appuyer sur Next pour commencer

» Soumission du rapport

Semestriel

Annuel

Final

Autre

Type de rapport *

Date de soumission du rapport

2022-11-15

*

Nom et titre de la personne qui soumet le rapport
BARRY Ousmane, Coordonnateur de projet

*

Nom et titre de la personne qui a approuvé le rapport
Cheikh Mohamed Tidiane MBENGUE, Représentant Résident Adjoint UNFPA Burkina

*

https://ee.kobotoolbox.org/edit/keshni.makoond@un.org


oui

non

Tous les bénéficiaires de fonds pour ce projet ont-ils contribué au rapport ? *

oui

non

Pas Applicable

Est-ce que le rapport a été revu par le Secrétariat du PBF ou le point focal PBF au sein du bureau du
coordonateur résident?
S'il n'y a pas de secrétariat du PBF dans le pays, veuillez sélectionner "Non applicable". Où il y a un secrétariat du PBF dans le pays, ils
doivent passer en revue le rapport avant soumission

*

Il y a t-il des commentaires additionnels de la part du secretariat PBF ou le point focal PBF?

» Informations sur le projet et portée géographique

oui non

S'agit-il d'un projet transfrontalier ou régional? *

Asie et le Pacifique Afrique centrale et australe Afrique de l'Est

Europe et Asie centrale Global Amérique latine et Caraïbes

Moyen-Orient et Afrique du Nord Afrique de l'Ouest

Veuillez sélectionner la région géographique dans laquelle le projet est mis en œuvre

Pays de mise en œuvre du projet
*

Bénin  Burkina Faso  Cote D'Ivoire

Gambie  Guinée  Guinée-Bissau

Liberia  Mali  Mauritanie

Niger  Nigeria  Sénégal

Sierra Leone  Togo  Autre, précisez



00129742: Soigner les blessures invisibles des individus et communautés affectés par les conflits et les violences
pour la consolidation de la paix au Burkina Faso : Une approche intégrée santé mentale et soutien psychosocial axés
sur les jeunes.

00105283: "Project on Strategic Advisory Support to the Governance of the Security Sector"

00118903: « Appui à la mobilisation des jeunes, acteurs de la cohésion sociale et de la paix dans les régions du
Centre Nord et du Sahel du Burkina Faso »

00126871: Appui à la Coordination et au Suivi des Projets du Fonds pour la Consolidation de la Paix (PBF) au Burkina
Faso

00113590: Appui a la gestion pacific de conflits locaux dans les region du Sahel et du nord Burkina Faso

00125450: Appui à la prévention des risques de détérioration de la cohésion sociale et de la paix dans le contexte de
la riposte à la COVID-19 aux points d'entrée et dans les lieux de détention au Burkina Faso

00129609: Appui au processus de réconciliation nationale au Burkina Faso

00125570: Appui au renforcement de la Cohésion sociale dans la région du Centre-Nord

00128826: Appui stratégique à la réforme du secteur de la sécurité, Phase II

00130026: Facilitation de l'accès à la terre et participation des jeunes à la prévention et la gestion des conflits
fonciers dans les régions de la Boucle du Mouhoun et des Hauts Bassins

00125231: Prévention et gestion des conflits dans la Région de l'Est du Burkina Faso

00119319: Projet d'appui à la co consolidation de la paix et la cohésion sociale

00125640: Projet d'appui à la promotion, à la protection des jeunes défenseurs des droits de la personne des
Régions du Sahel, du Nord et de l'Est.

00115098: Projet d'appui a l'amelioration de la confiance entre l'administration, les forces de defense et de securite
(FDS) et les populations dans le Nord et le Sahel du Burkina Faso

00115126: Promotion de la culture de la paix et de la cohesion sociale dans les regions du Nord et du Sahel, Burkina
Faso

Autre, Precisez

Titre du projet *

Date de début du projet

2021-01-19

*

Date de fin du projet

2023-06-30

*

OUI, extension avec coût

OUI, extension sans coût

OUI, extensions avec et sans coût

NON, pas d'extensions

Ce projet a-t-il bénéficié d'une prolongation ? *



OUI, extension avec coût

OUI, extension sans coût

OUI, extensions avec et sans coût

NON, pas d'extensions

Ce projet demandera-t-il une prolongation ? *

oui

non

Les fonds sont-ils versés soit dans un fonds fiduciaire national ou régional ? *

Récipiendaire

Entité de l'ONU

Entité non ONU

Le récipiendaire principal est-il une agence de l'ONU ou une entité non onusienne ? *

Veuillez sélectionner le récipiendaire principal
*

PNUD : Programme des Nations unies pour le développement

OIM : Organisation internationale pour les migrations  UNICEF : Fonds des Nations Unies pour l'enfance

BHCDH : Haut Commissariat des Nations Unies aux droits de l'homme

UNWOMEN : Entité des Nations Unies pour l'égalité des sexes et l'autonomisation des femmes

UNHCR : Haut Commissariat des Nations Unies pour les réfugiés

UNFPA : Fonds des Nations unies pour la population  FAO : Organisation pour l'alimentation et l'agriculture

PAM : Programme alimentaire mondial

UNHABITAT : Programme des Nations Unies pour les établissements humains

UNESCO : Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture

PNUE : Programme des Nations Unies pour l'environnement  OIT : Organisation internationale du travail

OMS : Organisation mondiale de la santé  OPS/OMS

FENU : Fonds d'équipement des Nations Unies

UNODC : Office des Nations Unies contre la drogue et le crime

UNOPS : Bureau des Nations Unies pour les services d'appui aux projets

ONUDI : Organisation des Nations Unies pour le développement industriel

ITC : Centre du commerce international  Département des opérations de paix de l'ONU

Autre, Precisez



Aucun autre récipiendaires

Oui, Autres récipiendaires de l'ONU uniquement

Oui, Autres récipiendaires non l'ONU uniquement

Oui, Autres récipiendaires de L'ONU et non-ONU

Y a-t-il d'autres récipiendaires pour ce projet ? *

Veuillez sélectionner d'autres récipiendaires des Nations Unies
*

PNUD : Programme des Nations unies pour le développement

OIM : Organisation internationale pour les migrations  UNICEF : Fonds des Nations Unies pour l'enfance

BHCDH : Haut Commissariat des Nations Unies aux droits de l'homme

UNWOMEN : Entité des Nations Unies pour l'égalité des sexes et l'autonomisation des femmes

UNHCR : Haut Commissariat des Nations Unies pour les réfugiés

UNFPA : Fonds des Nations unies pour la population  FAO : Organisation pour l'alimentation et l'agriculture

PAM : Programme alimentaire mondial

UNHABITAT : Programme des Nations Unies pour les établissements humains

UNESCO : Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture

PNUE : Programme des Nations Unies pour l'environnement  OIT : Organisation internationale du travail

OMS : Organisation mondiale de la santé  OPS/OMS

FENU : Fonds d'équipement des Nations Unies

UNODC : Office des Nations Unies contre la drogue et le crime

UNOPS : Bureau des Nations Unies pour les services d'appui aux projets

ONUDI : Organisation des Nations Unies pour le développement industriel

ITC : Centre du commerce international  Département des opérations de paix de l'ONU

Autre, Precisez

Partenaires de mise en oeuvre

À combien de partenaires de mise en oeuvre est-ce que le projet a transférer de l'argent jusqu'à
présent?

4

1



Merci d'énumérer chacun des partenaires de mise en oeuvre et les montants transférés à chacun

Associations Nationales de Femmes

Associations Nationales de Jeunes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
Plan Internationale Burkina Faso

*

Quel est le montant total (en dollars USD) déboursé au partenaire?

572322

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 175 mots

- la mise en place des mécanismes endogènes de prévention et de résolution de conflits liés en particulier à la
gestion des ressources naturelles ; la formation des membres et l’appui au fonctionnement de ces mécanismes ; 
- l’appui des promoteurs des initiatives vertes dans leurs activités génératrices de revenue en vue de renforcer
l’employabilité en milieu rural et de prévenir l’enrôlement des jeunes par les groupes extrémistes ; 
- la promotion de systèmes inclusifs d’accès aux ressources naturelles ; 
La sensibilisation des populations sur les mécanismes de gestion des ressources naturelles ; 
- la mise en œuvre des activités de prévention à travers la promotion de la masculinité positive et des droits des
femmes et des filles, la diffusion des mesures d’atténuation de risques ; 
- le renforcement de la résilience socio-économique et le leadership des femmes en matière de paix et de sécurité.

*

2



Merci d'énumérer chacun des partenaires de mise en oeuvre et les montants transférés à chacun

Associations Nationales de Femmes

Associations Nationales de Jeunes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser
Organisation de la société civile

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
Groupe d'Appui en Santé, Communication et Développement (GASCODE)

*

Quel est le montant total (en dollars USD) déboursé au partenaire?

444692

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 175 mots

- la surveillance et l’analyse des alertes sur les préjugés véhiculés dans l’opinion publique et alimentant la
stigmatisation ; 
- l’identification des causes profondes et analyse des moteurs de conflits localisés et des parties prenantes du
processus de stigmatisation ; 
- l’organisation des activités culturelles promouvant le respect des droits de l’homme, la non-discrimination, la
tolérance, la compréhension des autres cultures et religions et l’égalité des genres ; 
- l’identification et la formation de 500 femmes et jeunes filles sur les compétences de vie courante, les droits
humains, les valeurs universelles de paix, y compris les violences basées sur le genre et l’entreprenariat social ; 
- le soutien à la mise en place et le renforcement d’un réseau de 100 femmes et jeunes filles ambassadrices  
pour la paix choisis parmi les 500 femmes et jeunes filles formées.

*

3



Merci d'énumérer chacun des partenaires de mise en oeuvre et les montants transférés à chacun

Associations Nationales de Femmes

Associations Nationales de Jeunes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
INTERSOS

*

Quel est le montant total (en dollars USD) déboursé au partenaire?

328112.8

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 175 mots

- Renforcement des capacités des autorités locales / communautés en matière de collecte et d’analyse de données
sur les cas de violations des droits humains ; 
- Mise en place des mécanismes de veille y compris sur les VBG et d’alerte précoce sur les tensions
intercommunautaires ; 
- Mise en place un mécanisme de documentation des plaintes et de suivi des plaintes avec les communautés et les
autorités locales ; 
- Mise en place d’une plateforme communale de dialogue et de concertation entre les communautés et les autorités
locales (dans les 5 communes) et une plateforme au niveau régional pour un partage d’expérience par les 5
communes ;  
- Renforcement technique et matériel des services de prise en charge des personnes à besoins spécifiques et des
victimes de violations de droits.

*

4



Merci d'énumérer chacun des partenaires de mise en oeuvre et les montants transférés à chacun

Associations Nationales de Femmes

Associations Nationales de Jeunes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
International Rescue Committee (IRC)

*

Quel est le montant total (en dollars USD) déboursé au partenaire?

72776.9

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 175 mots

- Mise en place des équipes mobiles pour l’identification, l’assistance et le suivi des personnes survivantes de VBG ; 
- Mise en place d’un mécanisme communautaire pour la prévention et le référencement des cas vers les
gestionnaires de cas ; 
- Mitigation des risques de VBG : appui pour la réalisation des activités génératrices de revenus, distribution de kits
d'énergie au profit des survivantes ; 
- Gestion des cas dans les espaces surs construits et référencement vers les services spécialisés de prise en charge.

*

oui

non

Est-ce qu'un comité de pilotage actif existe pour ce projet? *

Si oui, veuillez indiquer le nombre de rencontres du comité de pilotage de projet au cours des 6
derniers mois

1

*



Veuillez fournir une brève description des interactions du projet auprès du gouvernement. Merci de
préciser les niveaux de gouvernement avec lesquels le projet a interagi.
Veuillez limiter votre réponse à 275 mots

Le projet dispose de 3 points focaux du gouvernement et ceux-ci sont impliqués dans la mise en œuvre des activités
du projet. Certains services techniques à savoir les directions régionales des droits humains, de la culture, de la
police Nationale, de la solidarité nationale, du genre, de la jeunesse et de l’action humanitaire sont fortement
impliqués dans la planification, la mise en œuvre et le suivi des activités du PBF. En outre, leurs capacités ont été
renforcés pour améliorer la qualité des services qui concourent à la prévention et a la gestion des conflits. Le projet
tient également annuellement, depuis son démarrage, un cadre de concertation, qui est un comité de pilotage de
projet. En Juin 2022, l’ensemble des acteurs du projet dont les acteurs gouvernementaux ont participé à ce comité de
pilotage sous le leadership du gouverneur de la région du Centre-Nord. Ceci était l’occasion de leur présenter les
principales réalisations du projet, les difficultés et d’avoir non seulement des échanges fructueux sur la mise en
œuvre mais aussi des orientations et suggestions à une mise en œuvre efficace des activités.

*

Rapportage financier

» Taux d'Implementation par récipiendaire

Veuillez indiquer les montants totaux en dollars US alloués à chaque organisation récipiendaire 
Veuillez indiquer le montant du budget initial, le montant transféré à ce jour et l'estimation des
dépenses par récipiendaire.
Veuillez vous assurer que vous saisissez le montant correct. Toutes les valeurs doivent être saisies en Dollars US.

Récipiendaire "Budget total
du projet  
(en US $)
Veuillez indiquer le
budget total tel qu'il
figure dans le document
de projet en dollars
américains.

Transferts à
ce jour  
(en US $)
Veuillez indiquer le
montant total transféré à
chaque bénéficiaire à ce
jour en dollars US

"Dépenses à
ce jour 
(en US $)
Veuillez indiquer le
montant approximatif
dépensé à ce jour en
dollars US

Taux de mise
en œuvre en
pourcentage
du budget
total
(calculé
automatiquement)

UNFPA:
United
Nations
Population
Fund

1525000
*

1525000
*

924825.67
*

60.64 %



UNHCR:
United
Nations
High
Commission
er for
Refugees

975000
*

975000
*

874206.31
*

89.66 %

TOTAL 2500000 2500000 1799031.98 71.96%

Correct Incorrect

Le taux d'exécution approximatif en pourcentage du budget total du projet, sur la base des valeurs

saisies dans la matrice ci-dessus, est de 71.96%. Pouvez-vous confirmer que ce chiffre est correct ?

*

» Budgétisation sensible au genre

Indiquez quel pourcentage (%) du budget contribue à l'égalité des sexes ou l'autonomisation des
femmes (GEWE) ?

33.24

*

Correct Incorrect

Le montant du budget contribuant à l'égalité des sexes et à l'autonomisation des femmes (GEWE) sur

la base du pourcentage indiqué ci-dessus et du budget total du projet est de $US 831000. Pouvez-
vous confirmer que ce montant est correct ?

*

Correct Incorrect

Le montant dépensé à ce contribuant à l'égalité des sexes ou l'autonomisation des femmes est de

$US 597998.23. Ce montant est-il correct ?

*

JOINDRE LE BUDGET EXCEL DU PROJET MONTRANT LES DÉPENSES APPROXIMATIVES ACTUELLES. 
Les modèles de budget sont disponibles ici

BFA_B3_Rapport financier 31 Octobre 22 RCS_UNFPA+UNHCR-9_13_42.xlsx

*

Marqueurs de projet

https://www.un.org/peacebuilding/content/application-guidelines


Score 1 pour les projets qui contribuent d'une manière ou d'une autre à l'égalité des sexes, mais pas de façon
significative (moins de 30 % du budget total pour GEWE).

Score 2 pour les projets dont l'égalité de genre est un objectif important et qui allouent entre 30 et 79% du budget
total du projet à GEWE.

Score 3 pour les projets dont l'égalité des sexes est un objectif principal et qui allouent au moins 80 % du budget
total du projet à l'égalité des sexes et à l'autonomisation des femmes (GEWE

Veuillez sélectionner le marqueur de genre associé à ce projet. *

Marqueur de risque 0 = risque faible pour l'atteinte des résultats

Marqueur de risque 1 = risque moyen pour l'atteinte des résultats

Marqueur de risque 2 = risque élevé pour la réalisation des résultats

Veuillez sélectionner le marqueur de risque associé à ce projet. *

(1.1) Réforme du secteur de la sécurité

(1.2) État de droit

(1.3) Démobilisation, désarmement et réintégration

(1.4) Dialogue politique

(2.1) Réconciliation nationale

(2.2) Gouvernance démocratique

(2.3) Prévention/gestion des conflits

(3.1) Emploi

(3.2) Accès équitable aux services sociaux

(4.1) Renforcement des capacités nationales essentielles de l'État

(4.2) Extension de l'autorité de l'État/administration locale

(4.3) Gouvernance des ressources de consolidation de la paix (y compris les secrétariats des FBP)

Veuillez sélectionner le domaine de priorite de l'intervention (PBF Focus Area) associé à ce projet *

Initiative de promotion du genre

Initiative de promotion de la jeunesse

Transition entre différentes configurations de l'ONU (e.g. sortie de la mission de maintien de la paix)

Projet transfrontalier ou régional

Aucune

Le projet fait-il partie d'une ou plusieurs fenêtres prioritaires du PBF?
-

*

Partie I : Progrès global du projet



Veuillez évaluer l'état d'avancement de la mise en œuvre des éléments suivants:

Contractualisation des partenaires *

Pas commencé Commencé Partiellement complet Complété Non Applicable

Recrutement du personnel *

Pas commencé Commencé Partiellement complet Complété Non Applicable

Collection des données de base *

Pas commencé Commencé Partiellement complet Complété Non Applicable

Identification des bénéficiaires *

Pas commencé Commencé Partiellement complet Complété Non Applicable

Fournissez toute information descriptive supplémentaire relative à l'état global de mise en
œuvre du projet en termes de cycle de mise en œuvre, y compris si toutes les activités préparatoires
ont été achevées (par exemple, contractualisation des partenaires, recrutement du personnel etc.)
Veuillez limiter votre réponse à 250 mots

Le projet a commencé en janvier 2021 et tous les recrutements de personnel ont été achevés. Les quatre partenaires
recrutés pour appuyer les agences récipiendaires ont contractualisé avec neuf associations locales pour faciliter la
mise en œuvre des activités dans ce contexte d'insécurité où l'accessibilité est difficile par endroit. La mise en place
des mécanismes de prévention et de gestion des conflits ainsi que les comités de protection et de promotion des
droits humains a été finalisée et ces structures sont fonctionnelles. Au 31 octobre 2022, le taux d'exécution physique
était de 74% et celui financier de 69%. Des réunions mensuelles de coordination sont instituées et tenues
régulièrement pour faire le point des activités de terrain. Les services techniques de l'Etat sont impliqués dans
l'exécution des activités. Les résultats de l'étude de perception réalisée par le secrétariat du PBF ont été utilisés
pour affiner les indicateurs de départ du projet. Il n'y a plus d'étude de base à faire. Cela a permis de gagner en
temps et d'apprécier les efforts à fournir pour les améliorer et aussi d'avoir des données à jour qui vont permettre
de réajuster les interventions si nécessaire et mieux suivre l'impact du projet.

Résumez le principal changement structurel, institutionnel ou sociétal auquel le projet
a contribué. Evitez de décrire des résultats anecdotiques ou de fournir une liste des activités
individuelles accomplies et songez plutôt a décrire de manière analytique, le progrès fait vers l'objectif
principal du projet
Veuillez limiter votre réponse à 550 mots

Le projet n'est pas dans les 6 derniers mois donc non applicable.

Partie II: Progrès par Résultat du projet



NOTES POUR REMPLIR LE RAPPORT:

Évitez les acronymes et le jargon des Nations Unies, utilisez un langage général / commun.
Décrivez ce que le projet a fait dans la période de rapport, plutôt que les intentions du projet.
Soyez aussi concret que possible. Évitez les discours théoriques, vagues ou conceptuels.
Veillez à ce que l'analyse et l'évaluation des progrès du projet tiennent compte des spécificités
du sexe et de l'âge.
Dans le tableau de résultats, soyez concis: vous avez 3000 caractères, incluant les espaces pour
vos réponses.

Décrivez les principaux progrès réalisés au cours de la période considérée (pour les rapports de juin:
janvier-juin ; pour les rapports de novembre: janvier-novembre ; pour les rapports finaux: durée totale
du projet). Prière de ne pas énumérer toutes les activités individuelles). Si le projet commence à faire /
a fait une différence au niveau des résultats, fournissez des preuves spécifiques pour les progrès
(quantitatifs et qualitatifs) et expliquez comment cela a un impact sur le contexte politique et de
consolidation de la paix.

"On track" – il s'agit de l'achèvement en temps voulu des produits du projet, comme indiqué
dans le plan de travail annuel ;
"On track with peacebuilding results" - fait référence à des changements de niveau supérieur
dans les facteurs de conflit ou de paix auxquels le projet est censé contribuer. Ceci est plus
probable dans les projets matures que nouveaux.

0 1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de résultatS ce projet a-t-il ? *

Veuillez écrire les résultats du projet tels qu'ils figurent dans le cadre des résultats du projet qui se
trouve dans le document du projet.

Résultat 1
Les communautés ont développé des systèmes inclusifs de gestion des ressources naturelles et résolvent leurs
conflits de manière pacifique.

*

Résultat 2
D’ici la fin du projet les violations des droits humains et violences basées sur le genre diminuent de manière
significative grâce à un système d’alerte précoce et un système communautaire de suivi et de prévention.

*



Résultat 1: Les communautés ont développé des systèmes inclusifs de gestion des ressources
naturelles et résolvent leurs conflits de manière pacifique.

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat *

Resumé de progrès
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Dans chaque village cible, un comité de conciliation foncière villageoise pour la prévention et la gestion des conflits
a été mis en place. Au total 301 membres de ces comités ont été formées (58 hommes (dont 04 jeunes garçons) et 29
femmes (dont 03 jeunes filles)) sur la prévention et la gestion pacifique des conflits. Avec les connaissances
acquises, ceux-ci ont contribué à travers des dialogues directs entre acteurs en conflit, grâce à une médiation, à la
résolution de 20 conflits sur 29 identifiés. Par ailleurs, cinq voyages d’étude ont été organisés au profit de 110
personnes (31 femmes et 79 hommes dont 10 jeunes de 14 à 24 ans (cinq garçons et cinq filles). Ces voyages ont
permis aux participant (e) s de renforcer leurs connaissances sur les mécanismes de règlement des conflits. Aussi,
grâce au projet, ce sont 56 promoteurs d’initiatives vertes (23 femmes et 33 hommes, dont sept jeunes de 10 à 24
ans) qui ont été formés en élaboration de plans et en entreprenariat vert. Selon les dires des participants, ces
formations leur ont donné le goût de l'entreprenariat et la volonté de gérer rationnellement les ressources
naturelles. 25 parmi eux ont bénéficié d'un appui de leurs microprojets dans l'optique de renforcer l'autonomisation
économique des femmes et des jeunes et de ce fait, contribuer à prévenir l'enrôlement de ceux-ci dans les groupes
extrémistes. Aussi, 328 séances de sensibilisation conduite par les Volontaires des Nations Unies et les points focaux
sur les thématiques de promotion des valeurs du vivre ensemble ont pu toucher 3842 personnes dont 2057
personnes adultes (1166 femmes et 891 hommes) et 1785 jeunes (769 garçons et 1016 filles). A la suite de ces
sensibilisations, on constate dans plusieurs localités, une saine gestion des ressources naturelles, une baisse des
tensions communautaires avec une restauration de la confiance entre populations.

*

Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation
des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de
ce résultat:
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Dans le cadre de ce résultat, l’égalité entre les sexes et l’autonomisation des femmes ou l’inclusion et la réactivité
des jeunes ont été prises en compte. En effet, dans chaque comité de conciliation foncière villageoise de prévention
et de gestion des conflits on note la présence d’au moins deux femmes et deux jeunes sur six membres en moyenne.
De même, un club de jeunes filles et garçons à parité égale a été mis en place dans chaque village dans le but
d'impliquer ces jeunes dans la gestion des conflits conformément à la résolution 2250 des Nations Unies. Par
ailleurs, 500 femmes et filles ont été identifiés et formées en leadership, les valeurs universelles de paix, les
violences basées sur le genre dont 100 parmi elles ont été désignées ambassadrices de la paix. Ces femmes et filles
vont conduire des projets d'intérêt commun contribuant à la promotion de la paix conformément à la résolution
1325 des Nations Unies.

*



En utilisant le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute
modification, fournissez une mise à jour de la réalisation des indicateurs clés au niveau du Résultat 1
dans le tableau ci-dessous

Si un résultat a plus de 3 indicateurs, sélectionnez les 3 plus pertinents avec les progrès les plus
pertinents à mettre en évidence.
S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs, indiquez-le et fournissez
toute explication. Fournissez des données ventilées par sexe et par âge. (3000 caractères
maximum par entrée)

» Résultat 1 : Les communautés ont développé des systèmes inclusifs de gestion des ressources
naturelles et résolvent leurs conflits de manière pacifique.

Résultat 1 Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

1.1 Pourcentage de
bénéficiaires de
projets déclarant
avoir amélioré
leurs relations
avec d'autres
groupes grâce au
projet

0 20% 0% Il est prévu une
enquête de
perception qui
n’a pas encore
été réalisée. Elle
va être réalisée
en Janvier 2023



1.2 Pourcentage de
bénéficiaires
estimant que les
conflits au sein
de leur
communauté
sont résolus de
manière
pacifique grâce
aux mécanismes
mis en place (par
sexe selon les
différentes
communautés)

0 20% 0% Il est prévu une
enquête de
perception qui
n’a pas encore
été réalisée. Elle
va être réalisée
en Janvier 2023

1.3 Nombre de
conflits réglés à
travers les
mécanismes
endogènes mis
en place

0 50 20 les comités de
conciliation
foncières
villageoises
chargés de
résoudre les
litiges ont pris du
temps avant de
pouvoir être mis
en place et
formés dans
certaines
localités à cause
de la situation
sécuritaire.

0 1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de produits sont définis sous le résultat 1?

Veuillez enumerer au plus 5 produits les plus pertinents pour le résultat 1

Produit 1.1
. Les communautés des zones ciblées développent de manière participative et inclusive des initiatives vertes sur
base d’un accès partagé aux ressources naturelles

Produit 1.2
Les capacités des communautés en gestion locale des ressources naturelles sont améliorées



Produit 1.3
Les communautés sont outillées pour lutter contre la stigmatisation et les rumeurs

Produit 1.4
Les liens socioculturels et économiques entre les communautés des villages des communes ciblées sont renforcés
pour une consolidation de la paix à travers la réalisation participative et inclusive de projets d’intérêt commun.

Pour chaque produit, et en vous basant sur le cadre de résultats du projet, indiquez l'état
d'avancement relatif aux 3 indicateurs de produit les plus pertinents.

» Produit 1.1

Produit 1.1
: . Les
communau
tés des
zones
ciblées
développen
t de
manière
participativ
e et
inclusive
des
initiatives
vertes sur
base d’un
accès
partagé
aux
ressources
naturelles

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur



1.1.1 Nombre
d’initiatives
vertes
développées de
manière
participative et
inclusive par les
communautés
des zones ciblées
sur la base d’un
accès partagé
aux ressources
naturelles

0 5 5 Indicateur
atteint

1.1.2 Nombre de
comités
consultatifs
formés en
partenariat avec
les autorités
locales

0 60 60 Indicateur
atteint

1.1.3 Nombre de
membres de
comités
consultatifs
formés (par sexe
et village selon
les différentes
communautés)
naturelles

0 300 301 Indicateur
atteint

» Produit 1.2

Produit 1.2
: Les
capacités
des
communau
tés en
gestion
locale des
ressources
naturelles
sont
améliorées

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur



1.2.1 Pourcentage de
bénéficiaires
estimant que
leurs capacités
en gestion des
ressources
naturelles sont
améliorées

0 75% 100% Indicateur
atteint

1.2.2 Nombre de
points focaux et
d’autorités
locales formés en
gestion des
ressources
naturelles (par
sexe et village
selon les
différentes
communautés)

0 100 101 Indicateur
atteint

1.2.3 Nombre de
personnes
sensibilisées sur
les mécanismes
de gestion des
ressources
naturelles
adoptés (par sexe
et commune)

0 24000 903842 Indicateur
atteint

» Produit 1.3

Produit 1.3
: Les
communau
tés sont
outillées
pour lutter
contre la
stigmatisati
on et les
rumeurs

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur



1.3.1 Existence d’un
répertoire des
causes profondes
et éléments
moteurs des
discours de haine
et de
stigmatisations
identifiées

Non Oui Oui Indicateur
atteint

1.3.2 Pourcentage des
communautés
ayant bénéficié
d’émissions et de
séances de
sensibilisation
sur la lutte
contre les
discours de haine
et la promotion
les valeurs de
tolérance, de
non-
discrimination et
de cohésion
sociale

0% 100% 0% Les activités
radiophoniques
sont en cours de
réalisation dans
ce mois même
conformément
au planning des
activités dans le
Plan de Travail
Annuel.

1.3.3 Nombre de
personnes
participants aux
activités
culturelles
promouvant le
respect des
droits de
l’homme, la non-
discrimination, la
tolérance, la
compréhension
des autres
cultures et
religions et
l’égalité de genre
(par sexe, âge
selon les
communautés et
communes)

0 1250 2130 Indicateur
atteint. Il y a eu
un grand
engouement des
populations.

» Produit 1.4



Produit 1.4:
Les liens
sociocultur
els et
économiqu
es entre les
communau
tés des
villages des
communes
ciblées sont
renforcés
pour une
consolidati
on de la
paix à
travers la
réalisation
participativ
e et
inclusive de
projets
d’intérêt
commun.

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

1.4.1 Nombre de
femmes et
jeunes filles
identifiées et
formées sur les
compétences de
vie courante, les
droits humains,
les valeurs
universelles de
paix, y compris
les violences
basées sur le
genre et
l’entreprenariat
social (par
communautés
selon les
villages/communes)

0 500 500 Indicateur
atteint



1.4.2 Nombre de
réseaux de
femmes et
jeunes filles
ambassadrices
mis en place et
fonctionnel

0 5 5 Indicateur
atteint

1.4.3 Nombre de
femmes et
jeunes filles
identifiées dans
le cadre du
soutien au
réseau de
femmes et filles
ambassadrices
de la paix (par
communauté
selon les
villages/communes)

0 100 100 Indicateur
atteint

Résultat 2: D’ici la fin du projet les violations des droits humains et violences basées sur le genre
diminuent de manière significative grâce à un système d’alerte précoce et un système communautaire
de suivi et de prévention.

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat *



Resumé de progrès
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Un système de monitoring base sur un mécanisme communautaire mis en place, permet d’assurer la veille, l’alerte
précoce sur les tensions intercommunautaires, la sensibilisation, la documentation et le suivi des plaintes avec les
communautés et les autorités. A ce titre, 2256 alertes de tensions communautaires ont été identifiées et
documentées. 09 émissions de débats radiophoniques réalisées sur la cohésion sociale ont permis de toucher
environ 1.500.000 personnes dont 30% de femmes. Des sessions de formation et de recyclage ont permis de
renforcer les capacités de 300 autorités et des leaders communautaires sur les droits humains et la protection. Dans
le but de renforcer le dialogue et la concertation entre les communautés et les autorités, 05 plateformes
communales ont été mises en place pour servir de cadre pour la mise en œuvre des actions de paix et de promotion
des droits humains. Concernant les VBG, 03 équipes mobiles ont été mises en place pour identifier, assister et
assurer le suivi des survivantes. Ces équipés mobiles ont permis d’identifier 60 survivantes, d’apporter l’assistance
psychosociale et matérielle à 878 femmes et d’assister 250 femmes en kits de dignité. Suite aux activités de
sensibilisation sur les violences, 588 cas de VBG ont été divulgues. Les survivantes ont reçu le soutien de premier
secours et ont été référés vers des services spécialisés. Pour prévenir et mitiger les risques,1300 kits de dignité et
100 kits énergies ont été distribués aux femmes et filles à risque.200 femmes ont reçu un appui en AGR et 03 Espaces
Surs pour les Femmes et les Filles ont été construits pour recevoir les survivantes dans le cadre du processus de
gestion de cas et des activités de soutien psychosocial de groupe.

*

Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation
des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de
ce résultat: (Limite de 350 mots incluant la pontuation)
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

L’égalité entre les sexes et l’autonomisation des femmes ou l’inclusion et la réactivité des jeunes ont été prises en
compte. En effet, les sensibilisations sur les VBG et cohésion sociale ont touché 1625 femmes, 182 hommes, 138
jeunes filles et 97 garçons. Il en est de même pour les prises en charge psychologiques avec 442 femmes et 132
hommes assistés. Enfin, 37 femmes et 8 jeunes filles ont été formés en gestion du microcrédit en vue de financer des
activités génératrices de revenu. Les structures techniques des ministères sont fortement impliquées (suivi, appui)
dans la conception et la mise en oeuvre du projet. Un répertoire des femmes bénéficiaires des AGR est disponible au
niveau de ces structures pour permettre leur sollicitation et leur prise en compte dans les différentes activités de ce
type qui pourraient être organisées même après la fin du projet. Cela facilitera le ciblage des bénéficiaires pour des
futurs projets et aussi des possibles évaluation d'impact dans le futur.

*

En utilisant le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute
modification, fournissez une mise à jour de la réalisation des indicateurs clés au niveau du Résultat 2
dans le tableau ci-dessous

Si un résultat a plus de 3 indicateurs, sélectionnez les 3 plus pertinents avec les progrès les plus
pertinents à mettre en évidence.
S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs, indiquez-le et fournissez
toute explication. Fournissez des données ventilées par sexe et par âge. (300 caractères
maximum par entrée)

» Résultat 2 : D’ici la fin du projet les violations des droits humains et violences basées sur le
genre diminuent de manière significative grâce à un système d’alerte précoce et un système
communautaire de suivi et de prévention.



Résultat 2 Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

2.1 Pourcentage de
membre de la
communauté
déclarant avoir
été victime de
violations des
droits de
l’homme et/ou
violences basées
sur le genre (par
sexe, âge selon
les
communautés et
communes)

X% (X-20)% 0% Une étude a été
réalisée et
l’indicateur de
base sera
renseigne à la
suite de sa
validation. 
Une étude sera
réalisée pour
déterminer le
progrès.

2.2 Pourcentage des
personnes qui se
sentent moins à
risque de
violences basées
sur le genre ou
de violation des
droits de
l’homme grâce
aux actions du
projet (par sexe,
âge selon les
communautés et
communes)

43,8% 23,8% 0% Une étude sera
réalisée pour
déterminer le
progrès

2.3



0 1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de produits sont définis sous le résultat 2?

Veuillez enumerer au plus 5 produits les plus pertinents pour le résultat 2

Produit 2.1
Le système de monitoring des droits humains et d’alerte précoce sur les tensions intercommunautaires mis en place
dans les 5 communes cibles permet d’identifier, de prévenir des tensions intercommunautaires, de documenter des
cas de violations de droits, et de référer les cas individuels et collectifs aux prestataires de service compétents.

Produit 2.2
Les hommes et femmes déplacés internes et résidents, y compris les jeunes, à parité égale, issus des communautés
des 5 communes ciblées, mettent en œuvre des campagnes de promotion de la paix, de la cohésion sociale, des
droits humains, de la lutte contre les violences basées sur le genre dans 60 villages issus des 5 communes ciblées

Produit 2.3
Les acteurs étatiques et les leaders communautaires au niveau des 5 communes ciblées en coordination avec les
organisations de défense de droits humains, les femmes et filles déplacées internes et résidentes, identifient et
mettent en œuvre des interventions prioritaires favorables à la protection des membres de leurs communautés

Produit 2.4
Les survivant-e-s de violences basées sur le genre dans les 5 communes ciblées bénéficient d’une prise en charge
holistique.

Pour chaque produit, et en vous basant sur le cadre de résultats du projet, indiquez l'état
d'avancement relatif aux 3 indicateurs de produit les plus pertinents.

» Produit 2.1



Produit 2.1
: Le
système de
monitoring
des droits
humains et
d’alerte
précoce sur
les tensions
intercomm
unautaires
mis en
place dans
les 5
communes
cibles
permet
d’identifier,
de prévenir
des
tensions
intercomm
unautaires,
de
documente
r des cas de
violations
de droits,
et de
référer les
cas
individuels
et collectifs
aux
prestataire
s de service
compétent
s.

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur



2.1.1 Nombre de
système de
monitoring des
droits humains
et d’alerte
précoce sur les
tensions
intercommunautaires
mis en place

0 5 5 Indicateur
atteint

2.1.2 Nombre de
mécanismes de
veille (y compris
sur les VBG) et
d’alerte précoce
(sur les tensions
intercommunautaires)
mis en place.

0 60 60 Indicateur
atteint

1.1.3 Nombre
d’équipes
mobiles
d’identification,
d’assistance et de
suivi des
survivant-e-s de
VBG mis en
place.

2 4 5 Indicateur
atteint

» Produit 2.2



Produit 2.2
: Les
hommes et
femmes
déplacés
internes et
résidents, y
compris les
jeunes, à
parité
égale, issus
des
communau
tés des 5
communes
ciblées,
mettent en
œuvre des
campagnes
de
promotion
de la paix,
de la
cohésion
sociale, des
droits
humains,
de la lutte
contre les
violences
basées sur
le genre
dans 60
villages
issus des 5
communes
ciblées

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

2.2.1 Nombre de
comités de
protection mis
en place/
renforcés et
fonctionnels

0 60 60 Indicateur
atteint



2.2.2 Nombre de
membres des
comités de
protection
formés (par sexe
selon les
villages/communes)

0 360 360 Indicateur
atteint

1.2.3 Nombre de
messages clés
(sur la
cohabitation
pacifique)
élaborés et
diffusés

0 5 6 Indicateur
atteint

» Produit 2.3



Produit 2.3
: Les
acteurs
étatiques et
les leaders
communau
taires au
niveau des
5
communes
ciblées en
coordinatio
n avec les
organisatio
ns de
défense de
droits
humains,
les femmes
et filles
déplacées
internes et
résidentes,
identifient
et mettent
en œuvre
des
interventio
ns
prioritaires
favorables
à la
protection
des
membres
de leurs
communau
tés

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur



2.3.1 Nombre
d’acteurs
étatiques et des
leaders
communautaires
dont les
capacités sur les
droits humains
et leur rôle dans
la protection des
déplacées
internes ont été
renforcées (par
sexe selon les
communes)

0 200 200 Indicateur
atteint

2.3.2 Nombre de
plateformes
communale et
régionale de
dialogue et de
concertation
entre les
communautés et
les autorités
locales mise en
place et
fonctionnels

0 5 5 Indicateur
atteint

2.3.3 Nombre de
services de prise
en charge des
personnes à
besoins
spécifiques et
des victimes de
violations de
droits renforcés
techniquement
et en matériel.

0 5 5 Indicateur
atteint

» Produit 2.4



Produit 2.4:
Les
survivant-e-
s de
violences
basées sur
le genre
dans les 5
communes
ciblées
bénéficient
d’une prise
en charge
holistique.

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

2.4.1 Pourcentage de
survivant-e-s de
VBG bénéficiant
d’une prise en
charge holistique
(par sexe selon
les communes).

0 50% 100% Indicateur
atteint

2.4.2 Nombre de
mécanisme de
référencement
des survivants-e-
s de VBG mis en
place dans les 5
communes
ciblées

0 5 5 Indicateur
atteint

2.4.3 Nombre de
survivant-e-s de
VBG pris en
charge (par sexe
selon les
communes).

0 100 1151 Indicateur
atteint

Partie III: Questions transversales



oui

non

Le projet prévoit-il d'organiser des événements au cours des six prochains mois, par exemple : les
dialogues nationaux, les congrès des jeunes, les projections de films

Si oui, indiquez combien d'événements, et pour chacun, la date approximative et une brève
description, incluant les objectifs, l'audience cible et le lieu ( si connu)

4

Titre de l'événement
Rencontre du cadre de concertation des acteurs du projet

*

Date (peu être approximative)

2023-01

*

Lieu (Si connu)
Kaya

Haut cadres du gouvernement

Autres officiers du gouvernement

Société Civile

Jeunes

Femmes

Forces de défenses et de sécurité

Leaders traditionaux

Bailleurs de Fonds

Commerces/Secteur Privé

Anciens combattants

Journalistes

Artistes

Autres

Audience Cible
Choisissez autant qu'applicable

*

1



Objectifs
Veuillez limiter votre réponse à 150 mots

- Présenter la situation d’exécution du projet au 31 décembre 2022 ; - Renforcer l’adhésion et l’accompagnement des
structures techniques, des autorités politiques et administratives, des communautés, des organisations de la
société civile à la mise en œuvre du projet ; - Améliorer la visibilité du projet au niveau local pour une meilleure
redevabilité envers les acteurs et actrices dans le domaine de la cohésion sociale ; - Recueillir des
suggestions/recommandations des acteurs pour une plus-value dans la mise en œuvre efficace du projet.

*

Tout autre information sur cet événement

Titre de l'événement
Journée internationale de la femme

*

Date (peu être approximative)

2023-03

*

Lieu (Si connu)
Kongoussi

Haut cadres du gouvernement

Autres officiers du gouvernement

Société Civile

Jeunes

Femmes

Forces de défenses et de sécurité

Leaders traditionaux

Bailleurs de Fonds

Commerces/Secteur Privé

Anciens combattants

Journalistes

Artistes

Autres

Audience Cible
Choisissez autant qu'applicable

*

2



Objectifs
Veuillez limiter votre réponse à 150 mots

-Sensibiliser les populations sur les violences basées sur le genre et sur les valeurs du vivre ensemble - Renforcer la
visibilité du projet.

*

Tout autre information sur cet événement

Titre de l'événement
16 jours d’activisme contre les violences faites aux femmes et aux filles

*

Date (peu être approximative)

2022-11

*

Lieu (Si connu)
Kaya

Haut cadres du gouvernement

Autres officiers du gouvernement

Société Civile

Jeunes

Femmes

Forces de défenses et de sécurité

Leaders traditionaux

Bailleurs de Fonds

Commerces/Secteur Privé

Anciens combattants

Journalistes

Artistes

Autres

Audience Cible
Choisissez autant qu'applicable

*

3



Objectifs
Veuillez limiter votre réponse à 150 mots

Prévenir les violences faites aux femmes et aux filles et promouvoir leurs droits.

*

Tout autre information sur cet événement

Titre de l'événement
Rencontre intercommunautaire de dialogue

*

Date (peu être approximative)

2022-12

*

Lieu (Si connu)
Kaya

Haut cadres du gouvernement

Autres officiers du gouvernement

Société Civile

Jeunes

Femmes

Forces de défenses et de sécurité

Leaders traditionaux

Bailleurs de Fonds

Commerces/Secteur Privé

Anciens combattants

Journalistes

Artistes

Autres

Audience Cible
Choisissez autant qu'applicable

*

Objectifs
Veuillez limiter votre réponse à 150 mots

Prévenir les conflits intercommunautaires et renforcer la cohésion.

*

Tout autre information sur cet événement

4



Impact Humain

Cette section s'intéresse à l'impact humain du projet. Indiquez le nombre de parties prenantes clés du
projet, et pour chacune, décrivez brièvement: 
i. Les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet 
ii. L'impact du projet sur leurs vies 
iii. Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représentant de chacune des parties
prenantes

Combien de parties prenantes clés ce projet a-t-il ?

4

*

Partie Prenante:
Direction Régionale de l’Economie et de la Planification du Centre Nord

*

Quels étaient les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet
Participer aux activités du projet et prendre en compte ces activités dans les plans d’actions stratégiques desdits
ministères

*

Quel est l'impact du projet sur leurs vies
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Renforcement de capacités des points focaux des ministères

*

Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représant de chacune des parties prenantes
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Je m’appelle Mr SANOU Djedjouma, agent à la Direction Régionale de l’Economie et de la Planification du Centre
Nord. Le projet m’a permis de renforcer mes capacités en matière de la cohésion sociale grâce à ma participation
régulière des réunions mensuelles de suivi du projet et grâce aux sorties de suivi terrain des réalisations du projet.

*

Partie Prenante:
Collectivités territoriales (gouvernorat, haut-commissariat, mairies, prefecture)

*

Quels étaient les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet
Bénéficier d’un appui du projet dans les actions de cohésion sociale dans la région

*

Quel est l'impact du projet sur leurs vies
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Le projet a organisé des ateliers d’élaboration de plans d’actions sur la cohésion sociale pour chaque commune cible
et les documents existent. Les communes disposent donc des référentiels en matière de cohésion sociale.

*

Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représant de chacune des parties prenantes
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Nous n'avons pas de témoignage pour cette partie prenante

*

1

2

3



Partie Prenante:
Services en charge de l’action humanitaire des communes cibles . Il s’agit des services sociaux communaux (Kaya,
Kongoussi, Tougouri). Les services de santé (02 CSPS de la commune de Kongoussi).

*

Quels étaient les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet
Bénéficier d’un accompagnement dans la prise en charge des personnes déplacées internes 
- -Faible capacite de réponse 
- -Fonctionnalité des ODPREGECC dans les communes cibles

*

Quel est l'impact du projet sur leurs vies
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Réponse adéquate aux problèmes des PDI et des communautés en vue de renforcer la cohésion sociale (Le projet a
mis à la disposition des services en charge de l’action humanitaire des communes cibles des kits de dignité pour les
femmes/filles vulnérables, un soutien en AGR et une prise en charge psychologique des survivantes de VBG). 
- Le projet a renforcé les capacités matérielles et techniques des services de l’action humanitaire.  
-Redynamisation des ODPREGECC et appui technique et matériel.

*

Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représant de chacune des parties prenantes
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Rien à signaler ici

*

Partie Prenante:
Bénéficiaires

*

Quels étaient les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet
Renforcer les capacités en matière de cohésion sociale et contribuer à améliorer le bien-être des bénéficiaires. 
-Absence de cadre de dialogue et d’échanges sur les problèmes de cohésion sociale

*

Quel est l'impact du projet sur leurs vies
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Le projet a contribué à renforcer la résilience des bénéficiaires face à la crise sécuritaire et humanitaire dans la
région du Centre Nord. 
Le projet a créé un cadre de dialogue entre les différentes communautés dans le but de prévenir et de gérer les
conflits communautaires. En outre, un mécanisme communautaire d’alerte de tensions communautaires,
d’identification, de documentation et de référencement des cas de violations des droits humains existe grâce au
projet.

*

Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représant de chacune des parties prenantes
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Je m’appelle OUEDRAOGO Kadidiatou, je viens de Barsalogho. J’ai bénéficié de plusieurs appuis du projet. D’abord j’ai
participé au voyage d’étude à Léo sur la prévention et la résolution des conflits liés à la gestion des ressources
naturelles, ensuite j’ai participé à plusieurs formations notamment sur la cohésion sociale, les VBG et
l’entreprenariat. J’ai été désigné ambassadrice de la paix et à ce titre, je contribue à renforcer les liens sociaux dans
le cadre du vivre ensemble. J’ai bénéficié aussi d’un appui en activité génératrice de revenue et ceci m’a permis de
mieux m’occuper de mes enfants. En tant que déplacée interne, je suis vraiment épanouie grâce au projet.

*

4



En plus de l'impact spécifique aux parties prenantes décrit dans les questions précédentes, vous
pouvez utilisez cet espace pour décrire tout autre impact humain du projet
Veuillez limiter votre réponse à 650 mots

Le projet a eu un impact humain réel en ce sens que le dialogue intergénérationnel qui n’existait pas dans certaines
localités est devenu une réalité. A travers les espaces de dialogue intergénérationnel mis en place par le projet,
notamment à travers les comités de conciliation foncière villageoise, les jeunes, les leaders coutumiers et religieux
se retrouvent ensemble pour discuter de la paix et de la cohésion sociale en lien avec la gestion des ressources
naturelles. Ces espaces de dialogue direct ont permis de résoudre 15 conflits de gestion de terroirs. Au sortir de ces
échanges, de nombreux jeunes ont déclaré avoir beaucoup appris auprès des anciens, toute chose qui renforce la
tolérance et améliore le vivre ensemble. Par ailleurs, le renforcement des capacités des autorités locales, des
leaders communautaires et des membres des comités de protection en collecte et analyse des données sur les
violations de droits humains a permis de réduire les risques de violations de droits au sein des populations grâce
aux actions menées par les comités de protection. Les participants aux voyages d'études se sont engagés
solennellement à la fin de leur séjour à cultiver la paix et la tolérance intercommunautaire et à s'opposer à toute
forme de violence dans leurs villages respectifs. Selon le président du comité de conciliation foncière villageoise de
Zoura mossi (commune de Kongoussi) « Les dialogues communautaires organisés par le projet ont permis de
rapprocher les peulhs et les mossis et de dissiper les tensions nées du phénomène d'insécurité. Nous avons repris à
nous fréquenter et à prôner la cohabitation pacifique. Grâce au renforcement de capacités reçu, les conflits ont
considérablement diminué parce que les habitants respectent les consignes édictées au cours des formations reçues
». En outre, les sensibilisations et la prise en charge des survivantes par les équipes mobiles ont permis de renforcer
la résilience des femmes et des filles.

Vous pouvez également joindre un maximum de 3 fichiers dans différents formats (fichiers image,
powerpoint, pdf, vidéo, etc.) pour illustrer l'impact humain du projet
OPTIONELLE

Fichier 1
Pour les photos, veuillez utilisez un format jpeg de haute résolution

Appui en AGR aux femmes et jeunes-14_43_3.jpg 

Fichier 2
Pour les photos, veuillez utilisez un format jpeg de haute résolution

Recolte de gombo des femmes du champ de la paix de Kaya-14_43_11.jpg 

Fichier 3
Pour les photos, veuillez utilisez un format jpeg de haute résolution

Journées culturelles à Kongoussi-14_44_50.jpg 

Vous pouvez également ajouter jusqu'à 3 liens vers des ressources en ligne qui illustrent l'impact
humain du projet
OPTIONELLE

https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/669977e1-6865-4281-91dd-b7c6d402d325/Appui%20en%20AGR%20aux%20femmes%20et%20jeunes-14_43_3.jpg
https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/669977e1-6865-4281-91dd-b7c6d402d325/Recolte%20de%20gombo%20des%20femmes%20du%20champ%20de%20la%20paix%20de%20Kaya-14_43_11.jpg
https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/669977e1-6865-4281-91dd-b7c6d402d325/Journ%C3%A9es%20culturelles%20%C3%A0%20Kongoussi-14_44_50.jpg


Lien 1

Lien 2

Lien 3

Suivi

Indiquez les activités de suivi conduites dans la période du rapport
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

- Tenue de la session du cadre de concertation des acteurs du projet le 16/06/2022 à Kaya; 
- Organisation régulière des réunions mensuelles du comité de coordination du projet pour le suivi des réalisations ; 
- Deux missions de suivi des activités effectuées à Kongoussi par le Coordonnateur du projet ont permis de constater
l'effectivité du déroulement des activités par les associations partenaires locales et d'apporter des orientations sur
l'implication des femmes et des jeunes ; 
- Sortie hebdomadaire de suivi des activités par les Volontaires des Nations Unies dans chaque commune. Ces
rapports servent aux activités de suivi par l'équipe projet et alimentent les rapports d'étape (semestriel, annuel) 
- Mission conjointe de suivi des activités à Kongoussi par les ministères partenaires du projet du 24 au 27 mai 2022; 
- Mission conjointe de suivi à Kaya du secrétariat du Peace Building Fund et du Programme d'Urgence pour le Sahel ; 
- Mission de suivi du management des 2 agences récipiendaires.;

*

oui

non

Est-ce que les indicateurs des résultats ont des bases de référence
Si seulement certains des indicateurs de résultats ont des lignes de base, sélectionnez 'oui'

*

Veuillez décrire brièvement.
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Certains indicateurs de base ont été obtenus avec une étude menée par le HCR.

*

oui

non

Le projet a-t-il lancé des enquêtes de perception ou d'autres collectes de données communautaires? *

Veuillez décrire brièvement.
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Une enquête de perception au niveau communautaires est en cours pour déterminer le niveau de satisfaction des
bénéficiaires sur les réalisations du projet.

*

Evaluation



oui

non

Est-ce qu'un exercice évaluatif a été conduit pendant la période du rapport? *

Budget pour évaluation finale (en USD)

50000

*

Si le projet se termine dans les 6 prochains mois, décrire les préparatifs pour l'évaluation
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Le projet ne se termine pas dans les 6 prochains mois

Effets catalytiques

oui

non

Effets catalytiques (financiers): Le projet a-t-il conduit à un financement supplémentaire provenant
d'autres sources ?

*

Aucun effet catalytique

Peu d'effet catalytique

Effet catalytique important

Effet catalytique très important

Je ne sais pas

Trop tôt pour savoir

Effet catalytique (non financier) : Le projet a-t-il permis ou créé un changement plus important ou à
plus long terme dans la construction de la paix (comment le projet a-t-il contribué à l'accroissement ou
le développement de programmes ou de politiques visant à pérenniser la paix, si bien au sein du
système des Nations Unies qu'à l'extérieur)?

*

Veuillez décrire comment le projet a eu un effet catalytique (non financier), c'est à dire, comment le
projet a-t-il contribué à l'accroissement ou le développement de programmes ou de politiques visant à
pérenniser la paix, si bien au sein du système des Nations Unies qu'à l'extérieur
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Le projet appui les femmes du champ de la paix de Koulogo et les bénéficiaires ont posé un problème d’eau en vue
de prospecter les possibilités de mener des cultures de contre saison. C’est ainsi que l’équipe de projet a approché la
FAO qui a intégré le champ dans le programme de dotation de forage. Le forage a été installé et il joue un rôle
important dans la cohésion sociale au sein du village.

*



oui

non

Le projet a-t-il un plan de sortie explicite? *

Veuillez décrire les mesures prises pour assurer la pérennisation des acquis de la consolidation de la
paix au delà de la durée du projet
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Les réflexions sont en cours

*

Y a-t-il d'autres points concernant la mise en œuvre du projet que vous souhaitez partager, y compris
sur les besoins en capacité des organisations bénéficiaires?
Le projet appui un champ de la paix déjà existant dans le village de Koulogo. Un autre champ de la paix a été mis en
place à Kaya et il contribue à renforcer la cohésion sociale entre plusieurs femmes issues de diverses communautés
et de divers horizons. Par ailleurs, le projet accompagne le processus de médiation d’un conflit de chefferie dans le
canton de Rissiam dans la commune de Sabcé. Le processus avance bien et les protagonistes se sont engagés à
signer un accord de paix à la fin du processus. Il faut noter que ce conflit existe il y a plus de 30 ans. 
Trente coopératives dont les membres sont composés de femmes et hôtes ont été mises en place dans 03
communes cibles du projet. Ces femmes fabriquent des foyers améliorés en vue de réduire les tensions
communautaires liés a la coupe abusive du bois dans les champs des autochtones. Le besoin de poursuivre ces
initiatives dans les autres communes du PBF mais aussi, de renforcer les capacités des coopératives existantes est
nécessaire.

Annex: Veuillez utiliser cet espace pour soummetre toute information complémentaire au rapport (
par exemple des détails additionnels sur les indicateurs)

Click here to upload file. (< 5MB)

Merci. Vous avez terminé le rapport. Veuillez cliquer sur le bouton SUBMIT ci-dessous. Quand votre
rapport est soumis, une bande jaune vous l'annocera en haut de la page. Cela peut prendre quelques
secondes


